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WSPÓLNY PROJEKT REZOLUCJI
projekt zgodnie z art. 115 ust. 5 Regulaminu złożyli

– Carlos José Iturgaiz Angulo, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, José 
Javier Pomés Ruiz, Simon Coveney and Bernd Posselt, w imieniu grupy 
politycznej PPE-DE

– Pasqualina Napoletano and María Elena Valenciano Martínez-Orozco, w 
imieniu grupy politycznej PSE

– Ignasi Guardans Cambó and Sarah Ludford, w imieniu grupy politycznej 
ALDE

– Raül Romeva i Rueda and Frithjof Schmidt, w imieniu grupy politycznej 
Verts/ALE

– Willy Meyer Pleite, w imieniu grupy politycznej GUE/NGL

zastępuje on tym samym projekty rezolucji złożone przez następujące grupy 
polityczne:

– PSE (B6-0595/2005)
– PPE-DE (B6-0598/2005)
– GUE/NGL (B6-0601)
– Verts/ALE (B6-0604/2005)
– ALDE (B6-0605/2005)

w sprawie Filipin
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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie Filipin

Parlament Europejski,

– uwzględniając art. 3 Uniwersalnej Deklaracji Praw Człowieka,

– uwzględniając Konwencję przeciwko torturom z 1984 r., ratyfikowaną przez Filipiny w dniu 
18 czerwca 1986 r.,

– uwzględniając wytyczne UE w sprawie kary śmierci przyjęte przez Radę w dniu 6 czerwca 
1998 r.,

– uwzględniając Komunikat Komisji z dnia 8 maja 2001 r. w sprawie roli Unii Europejskiej w 
propagowaniu praw człowieka i demokratyzacji w krajach trzecich (COM(2001) 252), w 
którym stwierdza się, że zniesienie kary śmierci stanowi jeden z priorytetów tematycznych 
w dziedzinie pomocy w ramach Europejskiej Inicjatywy na rzecz Demokracji i Praw 
Człowieka,

– uwzględniając pisma wystosowane do prezydent Filipin, Glorii Macapagal-Arroyo, przez 
poprzedniego oraz przez obecnego Przewodniczącego Parlamentu Europejskiego, Pata Coxa 
i Josepa Borrella, w dniach 10 maja 2004 r. oraz 6 czerwca 2005 r., w których zwracają się 
oni o rewizję procesu Francisca Larrañagi,

– uwzględniając swoje poprzednie rezolucje wzywające do zniesienia kary śmierci, a w 
międzyczasie do ogłoszenie moratorium na wykonywanie tej kary, szczególnie swoją 
rezolucję z dnia 18 grudnia 2003 r. w sprawie końca moratorium na wykonywanie kary 
śmierci na Filipinach,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 5 kwietnia 2005 r. w sprawie rocznego raportu 
dotyczącego praw człowieka na świecie za rok 2004 oraz w sprawie polityki Unii 
Europejskiej w tym zakresie,

– uwzględniając art. 115 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że poprzedni prezydent Filipin, Joseph Estrada, wprowadził moratorium 
na wykonywanie kary śmierci w marcu 2000 r.;

B. mając na uwadze, że obecna prezydent, Gloria Macapagal Arroyo, ogłosiła zniesienie tego 
moratorium od dnia 1 stycznia 2004 r.;

C. mając na uwadze, że od momentu przywrócenia kary śmierci na Filipinach w 1993 r., karę 
śmierci orzeczono w stosunku do ponad 1916 osób, przy czym odbyło się siedem egzekucji; 
mając na uwadze, że co najmniej osiemnastu nieletnich skazanych zostało na karę śmierci za 
przestępstwa popełnione przed osiągnięciem przez nich osiemnastego roku życia, pomimo że 
prawo Filipin jasno określa, że w stosunku do nieletnich nie można orzekać kary śmierci, ani 
jej wykonywać;
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D. mając na uwadze, że wśród więźniów obecnie skazanych na karę śmierci na Filipinach, 
znajduje się obywatel UE Francisco Larrañaga, oskarżony o gwałt i morderstwo;

E. mając na uwadze, że pomimo że zgodnie z normami prawa międzynarodowego jego proces 
nosi wszelkie cechy niesprawiedliwego procesu, kara śmierci dla Francisca Larrañagi 
została potwierdzona w lipcu 2005 r. i nie posiada on już dalszych możliwości odwołania się 
od tego wyroku;

1. popiera wszelkie międzynarodowe inicjatywy zmierzające do obalenia kary śmierci na 
świecie, szczególnie rezolucję Komisji Praw Człowieka Narodów Zjednoczonych 
nr 2005/59 w sprawie „Kwestii kary śmierci“ oraz Drugi Protokół Fakultatywny do 
Międzynarodowego Paktu Praw Obywatelskich i Politycznych ONZ, i ponownie wzywa do 
zniesienia kary śmierci na całym świecie, a w międzyczasie do wprowadzenia moratorium 
na wykonywanie tej kary; 

2. wzywa prezydent Filipin do ponownego rozpatrzenia swej decyzji w sprawie zakończenia 
moratorium na wykonywanie kary śmierci i wzywa pilnie Kongres Filipin do odrzucenia 
ustawy o ponownym wprowadzeniu kary śmierci;

3. popiera inicjatywę legislacyjną Kongresu Filipin w sprawie zniesienia kary śmierci na 
Filipinach; 

4. zwraca się do prezydent Filipin, Glorii Macapagal-Arroyo, o zastosowanie przysługującego 
jej prawa łaski w celu całkowitego zniesienia kary dla Francisca Larrañagi i zapewnienia mu 
natychmiastowego zwolnienia z więzienia oraz o zamianę kary śmierci dla więźniów 
oczekujących na wykonanie wyroku na inną karę, szczególnie w przypadku skazanych 
osiemnastu dzieci;

5. wzywa do rewizji procedury prawnej, która doprowadziła w tym przypadku do wyroku 
skazującego na karę śmierci i zwraca się o przeprowadzenie sprawiedliwego procesu 
opartego na poszanowaniu wszelkich gwarancji prawnych oraz w zakresie procedur karnych 
i sądowniczych; 

6. wzywa rząd i parlament Filipin do podjęcia radykalnych kroków w celu przeprowadzenia 
reformy krajowego systemu egzekwowania prawa i sądownictwa karnego;

7. wzywa Komisję i Radę do podjęcia wszelkich koniecznych inicjatyw, aby zapobiec 
przeprowadzeniu egzekucji tego obywatela UE; 

8. wzywa Radę i Komisję do uznania zniesienia kary śmierci i wprowadzenia moratorium na 
wykonywanie tej kary na świecie za zasadniczy element w stosunkach pomiędzy UE i 
krajami trzecimi oraz do przywoływania tej kwestię przy zawieraniu lub odnawianiu umów z 
krajami trzecimi; 

9. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji do Rady i 
Komisji, do rządu i parlamentu Filipin oraz do rządów pozostałych państw ASEAN.


